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110V
Dimner

Beam

Working

Model Voltage | Frequency ((4y Wattage PF Lumen Angle Dimension P Humidity Temperature Weight
2U1110.12 100-277V 50/60Hz 4000K 100W =09 15000Im 120° D255*H162mm P65 10-90% -40~40°C 2.40kg
2U1110.9 100-277V 50/60Hz 4000K 100w 209 15000Im 90° D255*H162mm 1P65 10-90% -40~40°C 2.40kg
2U1110.6 100-277V 50/60Hz 4000K 100W >0.9 15000Im 60° D255*H162mm P65 10-90% -40~40°C 2.40kg
0111512 100-277V 50/60Hz 4000K 150w =09 22500Im 120° D255*H162mm P65 10-90% -40~40°C 2.65kg
V11159 100-277V 50/60Hz 4000K 150w =09 22500lm 90° D255*H162mm P65 10-90% -40~40°C 2.65kg
U1115.6 100-277V 50/60Hz 4000K 150w >0.9 22500Im 60° D255*H162mm P65 10-90% -40~40°C 2.65kg
20112012 100277V 50/60Hz 4000K 200W 209 30000Im 120° D400*H190mm 1P65 10-90% -40~40°C 5.30kg
2U1120.9 100-277V 50/60Hz 4000K 200W >0.9 30000Im 90° D400*H190mm P65 10-90% -40~40°C 5.30kg
2U1120.6 100-277V 50/60Hz 4000K 200W =09 30000Im 60° D400*H190mm P65 10-90% -40~40°C 5.30kg




GB | LED Highbay

LED Highbay is designed for mounting onto a solid base or for hanging both indoors and outdoors.

Ingress Protection IP65 - for outdoor use

Mounting

Method 1: Loop (see Fig. 1)

Step 1: Install the loop with gasket to luminaire well in the
specified position.

Step 2: Hang the luminaire well into the hook.

Step 3: Wiring 1 to power supply cable: Brown-L; Blue-N;
Green-G; Wire 2 to dimmer: Red - Dim+, Black — Dim-.

Method 2: Bracket (see Fig. 2)

Step 1: Take out the bracket accessories and then lock the 4
screws by cross screwdriver.

Step 2: Adjust the luminaire to needed install angle, then
lock the inner hexagon screws by internal hexagonal wrench.
Step 3: Install 2pcs M8 expanding bolts on the mounting
surface as per the hole position on our luminaire, the M8
expanding bolts, screw nuts, shrapnels, flat gaskets need to
be prepared by yourself.

Step 4: Install the luminaire on expanding bolts.

Step 5: Lock the screw nuts.

Step 6: Wiring 1 to power supply cable: Brown-L; Blue-N;
Green-G; Wire 2 to dimmer: Red - Dim+, Black — Dim-.

Installation height 2.5 m.

L - brown - live wire
G - green&yellow - earth wire (ground)
N - blue - neutral wire

Dim+

Dim-
Dim+ - red - Dimming +
Dim- - black - Dimming -

Dimming can be realised in three ways: 1 ~ 10 VDCsignal, 10 V
PWM signal, resistively (potentiometer 100 kQ).
ATTENTION!! Do not under any circumstances connect
mains voltage to conductors intended to control dimming.
Risk of destroying the light fitting.

Maintenance instructions:

Before maintenance, switch off the lamp and wait until it
is cooled.

Clean it with a soft moistened cloth.

Never submerge the lamp in water or other liquids.

During maintenance, observe general rules for occupational
safety, and be very careful.

WARNING
- If the external flexible cable or cord of this luminaire is
damaged, it shall be exclusively replaced by the manu-
facturer or his service agent or a similar qualified person
in order to avoid a hazard.

The light source contained in this luminaire shall only be
replaced by the manufacturer or his service agent or a
similar qualified person.

Terminal block not included. Installation may require
advice from a qualified person.

Terminal block for connection of power supply: 3 terminals
screw-type or screw-less type, rated for cross-section
range including 1.0 mm?and voltage min 230 V. For instal-
lation with connecting dimming control wires additional
2 terminals are required.

Maintain a minimum distance of 1 m between the Highbay
light fitting and the object or surface you are illuminating.
If you are installing the Highbay light fitting under roofing,
maintain a minimum distance of 0.2 m between the upper
side of the light fitting and the bottom of the roofing.
When using the Highbay light fitting on a flammable
surface, observe the above instructions.

The Highbay light fitting may only be connected to elec-
trical mains with installation and protection that is in line
with valid regulations and standards.

Before interfering with the Highbay light fitting or per-
forming maintenance and repair, the light fitting must be
disconnected from the mains. This must only be done by a
knowledgeable/experienced person within the meaning
of valid regulations on qualification for such activities.
Do not use the Highbay light fitting without the pro-
tective glass.

Protection against dangerous contact voltage is ensured
through connection to a neutral conductor.

The exterior flexible cable for the light fitting cannot be
replaced; if the cable is damaged, the light fitting must
be disposed of.

The light source of the light fitting is not replaceable; after
the end of the light fitting's service life, the entire light
fitting must be replaced.

The light fitting does not come with a terminal box. In-
stallation may require the assistance of a qualified person.
Caution, risk of electric shock.

Do not dispose with domestic waste. Use special collec-

tion points for sorted waste. Contact local authorities
mmm for information about collection points. If the electron-
ic devices would be disposed in landfill, dangerous substanc-
es may reach groundwater and subsequently food chain,
where it could affect human health.

Emos spol s.r.o. declares that the ZU1110.12, ZU1110.9,
ZU1110.6, ZU1115.12, ZU1115.9, ZU1115.6, ZU1120.12,
ZU1120.9, ZU1120.6 is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive. The
device can be freely operated in the EU. The Declaration of
Conformity can be found at http://www.emos.eu/download.



CZ | LED Svitidlo pro vysoké stropy (Highbay)

LED Highbay je ur¢en k montézi na pevny podklad nebo na zavéseni do vnéjsich i vnitinich prostor.

Kryti: IP65 — pro venkovni prostredi

Montaz

Metoda 1: Zavésné oko (viz obr. 1)
1. Nasroubujte zavésné oko opatifené gumovou podlozkou
na svitidlo dle obr. 1
2. Zavéste svitidlo pevné na hék.
3. Pripojte napajeci kabel: Hnéda - faze, Modra - nula,
Zelend - ochranny vodi¢
PFipojte kabel k ovlddani stmivani: Cervena - Dim+, Cerna
- Dim-
Metoda 2: Hrazda (viz obr. 2)
1. Vezméte drzaky pro hrazdu a pfipevnéte je pomoci Cty¥
kiizovych Sroubkd k télu svitidla.
2. Pripevnéte hrazdu na drzaky pomociimbus Sroubk, za-
roven si nastavte Ghel sklonu svitidla a Sroubky utahnéte.
3. Pro upevnéni svitidla pouzijte dva Srouby M8. Pfed
montazi si do stropu pfipravte dvé diry s hmozdinkami
dle nékresu ¢. 3.
4. Poté svitidlo pfipevnéte pomoci dvou sroubt M8 opat-
fenych podlozkami.
. Srouby dostate¢né utéhnéte.
6. Pripojte napajeci kabel: Hnéda - faze, Modra - nula,
Zelend - ochranny vodic.
PFipojte kabel k ovlddani stmivani: Cervena - Dim+, Cerna
- Dim-

wv

Montazni vyska minimalné 2,5 m.

Pripojte napéjecikabel pro pfipojeni k napajecisiti 220-240 V~.
Pripojovany vodic¢ nesmi byt v dobé montéaze Highbay svi-
tidla pfipojen na napajeci sit. Pfipojeni napajeciho kabelu k
Highbay svitidlu mlze provadét pouze pracovnik s kvalifikaci
dle vyhlasky ¢. 50/1978 Sb., v platném znéni, minimalné pra-
covnik znaly dle § 5 vyhlasky ¢. 50/1978 Sb., v platném znéni.
L

L — hnéda - pracovni vodic (live)
G - zelenozlutd — ochranny vodic (ground)
N - modrd - stfedni vodic¢ (neutral)

Dim+

Dim-
Dim+ — ¢ervend — Stmivani +
Dim- - ¢ernd — Stmivani -

Stmivani mGze byt feSeno tfemi metodami: signalem
1~10VDC, signalem 10 V PWM, odporové (potenciometr
100 kQ)

POZOR!!! V zadném piipadé nepfipojujte sitové napéti
na vodice uréené pro ovladani stmivani. Hrozi tim zniceni
svitidla.

Pokyny pro udrzbu:

Pfed zahajenim udrzby svitidlo vypnéte a vyckejte, nez se
ochladi.

Pro ¢isténi pouzivejte vihky jemny hadfik.

Nikdy svitidlo neponofujte do vody nebo jiné tekutiny.
Béhem udrzby dodrzujte obecna pravidla pro bezpe¢nost
prace a budte zvlasté opatrni.

UPOZORNENI

Jsou-li vnéjsi ohebny kabel nebo 3nira tohoto svitidla
poskozené, museji je pro zabranéni nebezpeci nahradit
vyhradné vyrobce nebo jeho servisni technik nebo osoba
se stejnou kvalifikaci.

Svételny zdroj v tomto svitidle smi vyménit pouze vy-
robce nebo jeho smluvni servisni technik nebo podobné
kvalifikovana osoba.

Svitidlo nema svorkovnici. Instalace miize vyzadovat
pomoc kvalifikované osoby.

Svorkovnice pro pfipojeni k napéjeni: 3-svorkova Sroubova
nebo bezsroubova, umoznujici pevné pfipojeni vodice o
prafezu 1 mm?, pro napéti min. 230 V. Pro pfipojeni vodicl
ke stmivani jsou tfeba dalsi 2 svorky.

Zachovejte minimalni vzdalenost 1 m mezi Highbay
svitidlem a predmétem nebo plochou, kterou osvétlujete.
Umistujete-li Highbay svitidlo pod zastfeSeni, zachovejte
mezi vrchni stranou svitidla a spodni stranou zastieseni
minimalni vzdalenost 0,2 m.

Pii pouziti Highbay svitidla na hoflavé plose dodrzte
predeslé pokyny.

Highbay svitidlo Ize pfipojit pouze do elektrické sité, jejiz
instalace a jisténi odpovida platnym normam.

Pred jakymkoliv zdsahem do Highbay svitidla nebo prova-
dénim udrzby a servisu je nutno svitidlo odpojit od elek-
trické sit&. Tuto ¢innost smi provadét pouze osoba ZNALA
ve smyslu platnych vyhlasek o zplsobilosti k ¢innostem.
Nepouzivejte Highbay svitidlo bez ochranného skla.
Ochrana pred nebezpe¢nym dotykovym napétim je
zajisténa,,nulovanim®

Vnéjsi ohebny kabel nebo $ndra tohoto svitidla se
nemohou nahradit; pokud je $idra poskozend, musi se
svitidlo znicit.

Svételny zdroj tohoto svitidla je nevyménitelny; po
skonceni zZivotnosti tohoto svitidla je nutno vyménit
celé svitidlo.

Svitidlo nema svorkovnici. Instalace miize vyzadovat
pomoc kvalifikované osoby.

Pozor, nebezpeci Urazu elektrickym proudem.

Nevyhazujte elektrické spotfebice jako netfidény komu-
E nélni odpad, pouzijte sbérna mista tfidéného odpadu.
mmm Pro aktudlniinformace o sbérnych mistech kontaktujte
mistni Ufady. Pokud jsou elektrické spotfebice ulozené na
skladkach odpadkd, nebezpecéné latky mohou prosakovat do
podzemni vody a dostat se do potravniho fetézce a poskozo-
vat vasde zdravi.

Emos spol. sr.o. prohlasuje, ze ZU1110.12,ZU1110.9,ZU1110.6,
ZU1115.12, ZU1115.9, ZU1115.6, ZU1120.12, ZU1120.9,
ZU1120.6 je ve shodé se zékladnimi pozadavky a dalsimi
pislusnymi ustanovenimi smérnice. Zafizeni Ize volné provo-
zovat v EU. Prohlaseni o shodé Ize najit na webovych strankach
http://www.emos.eu/download.



SK | LED Svietidlo pre vysoké stropy (Highbay)

LED Highbay je ur¢ené na montaz na pevny podklad alebo na zavesenie do vonkajsich aj vnatornych priestorov.

Kryti: IP65 — pre vonkajsie prostredie
Montaz

Metoda 1: Zavesné oko (pozri obr. 1)
1. Naskrutkujte zavesné oko opatrene gumovou podlozkou
na svietidlo podla obr. 1
2. Zaveste svietidlo pevne na hak.
3. Pripojte napéjaci kdbel: Hnedd - faza, Modra - nula, Zelend
- ochranny vodi¢
Pripojte kébel na ovlddanie stmievania: Cervena - Dim+,
Cierna - Dim-
Metoda 2: Hrazda (pozri obr. 2)
1. Vezmite drziaky pre hrazdu a pripevnite ich pomocou
Styroch krizovych skrutiek k telu svietidla.
2. Pripevnite hrazdu na drziaky pomocou imbus skrutiek, za-
roven si nastavte uhol sklonu svietidla a skrutky utiahnite.
3. Na upevnenie svietidla pouzite dve skrutky M8. Pred
montézou si do stropu pripravte dve diery s hmozdinkami
podla nakresu ¢. 3.
4. Potom svietidlo pripevnite pomocou dvoch skrutiek M8
opatrenych podlozkami.
. Skrutky dostatocne utiahnite.
6. Pripojte napéjaci kdbel: Hnedd - faza, Modra - nula, Zelend
- ochranny vodic.
Pripojte kébel na ovlddanie stmievania: Cervena - Dim+,
Cierna - Dim-

wv

Montazna vyska 2,5 m.
Pripojte napajaci kabel pre pripojenie k napéjacej sieti
220-240V~.
L
G
N
L - hneda - pracovny vodic (live)
G - zelenozItd - ochranny vodi¢ (ground)
N - modrd - stredny vodi¢ (neutral)

Dim+

Dim-
Dim+ — ¢ervend — Stmievanie +
Dim- - ¢ierna - Stmievanie -

Stmievanie moze byt riesené tromi metédami: signadlom
1~10VDC, signdlom 10 V PWM, odporovo (potenciometer
100 kQ).

POZOR!!'V Ziadnom pripade nepripajajte sietové napatie
na vodice uréené pre ovladanie stmievania. Hrozi tym
znicenie svietidla.

Pokyny pre udrzbu:

Pred zaciatkom udrzby svietidlo vypnite a pockajte, kym sa
ochladi.

Na cistenie pouzivajte vihkd jemnu handri¢ku.

Nikdy svietidlo neponarajte do vody alebo inej tekutiny.
Pocas udrzby dodrzujte vieobecné pravidla pre bezpe¢nost
prace a budte zvlast opatrni.

UPOZORNENIE

Ak su vonkajsi ohybny kébel alebo $nura tohto svietidla
poskodené, musia ich pre zabranenie nebezpecia nahradit
vyhradne vyrobca alebo jeho servisny technik alebo osoba
s rovnakou kvalifikaciou.

Svetelny zdroj v tomto svietidle smie vymenitiba vyrobca
alebo jeho zmluvny servisny technik alebo podobne
kvalifikovana osoba.

Svietidlo neméd svorkovnicu. Instaldcia méze vyzadovat
pomoc kvalifikovanej osoby.

Svorkovnica pre pripojenie k napéjaniu: 3-svorkova
skrutkova alebo bezskrutkova, ktord umoziuje pevné
pripojenie vodica s prierezom 1 mm?, pre napdtie min.
230 V. Pre pripojenie vodicov ku stmievaniu st potrebné
dalsie 2 svorky.

Zachovajte minimalnu vzdialenost 1 m medzi Highbay
svietidlom a predmetom alebo plochou, ktoru osvetlujete.
Ak umiestriujete Highbay svietidlo pod zastresenie, zacho-
vajte medzi vrchnou stranou svietidla a spodnou stranou
zastreSenia minimalnu vzdialenost 0,2 m.

Pri pouziti Highbay svietidla na horlavej ploche dodrzte
predoslé pokyny.

Highbay svietidlo mozno pripojit iba do elektrickej siete,
ktorej instalacia a istenie odpovedd platnym normam.
Pred akymkolvek zasahom do Highbay svietidla alebo
vykonavanim tGdrzby a servisu je nutné svietidlo odpojit
od elektrickej siete. Tuto ¢innost smie vykonavat iba
osoba ZNALA v zmysle platnych vyhlasok o spdsobilosti
k ¢cinnostiam.

Nepouzivajte Highbay svietidlo bez ochranného skla.
Ochrana pred nebezpe¢nym dotykovym napéatim je
zaistena ,nulovanim®.

Vonkajsi ohybny kabel alebo $nura tohto svietidla sa
nemozu nahradit; ak je $ndra poskodend, musi sa svie-
tidlo znicit.

Svetelny zdroj tohto svietidla je nevymenitelny; po
skonceni zivotnosti tohto svietidla je nutné vymenit
celé svietidlo.

Svietidlo neméd svorkovnicu. Instaldcia méze vyzadovat
pomoc kvalifikovanej osoby.

Pozor, nebezpecenstvo urazu elektrickym priadom.

Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny

komundlny odpad, pouzite zberné miesta triedeného
mmm odpadu. Pre aktudlne informécie o zbernych miestach
kontaktujte miestne urady. Pokial su elektrické spotrebice
ulozené na skladkach odpadkov, nebezpecné latky moézu
presakovat do podzemnej vody a dostat sa do potravinového
retazca a poskodzovat vase zdravie.

EMOS spol. s r.o. prehlasuje, ze ZU1110.12, ZU1110.9,
ZU1110.6, ZU1115.12, ZU1115.9, ZU1115.6, ZU1120.12,
ZU1120.9,ZU1120.6 je v zhode so zakladnymi poziadavkami
a dalsimi pfislusnymi ustanoveniami smernice. Zariadenie je
mozné volne prevadzkovat v EU. Prehlasenie o zhode mozno
najst na webovych strankach http://www.emos.eu/download.



PL | LED High-bay

Oprawa przemystowa LED Highbay jest przeznaczona do montazu na mocnym podtozu albo do zawieszania w pomieszczeniach

wewnetrznych i na zewnatrz.
Stopien ochrony: IP65

Montaz

Metoda 1: Oko do zawieszania (patrz rys. 1)

1. Oko do zawieszana wyposazone w gumowga podktadke
wkrecamy w oprawe zgodnie z rys. 1

2. Oprawe starannie zawieszamy na haku.

. Podfagczamy przewdd zasilajacy: Brazowy - faza, niebieski

- zero, zielony - przewo6d ochronny

Podtaczamy przewod do $ciemniacza: Czerwony - Dim+,

Czarny - Dim-

Metoda 2: Palak (patrz rys. 2)

1. Bierzemy uchwyty do mocowania pataka i przykrecamy
je za pomoca czterech wkretéw krzyzowych do korpusu
oprawy o$wietleniowej.

2. Patgk przymocowujemy do uchwytéw za pomoca $rub
imbusowych, regulujemy kat ustawienia oprawy i dokre-
camy $ruby imbusowe.

3. Do zawieszenia oprawy oswietleniowej wykorzystujemy
dwie $ruby M8. Przed montazem wykonujemy w stropie
dwa otwory, w ktére wktadamy kotki rozporowe zgodnie
zrys. 3.

4. Nastepnie przymocowujemy oprawe za pomocg dwédch
$rub rozporowych M8 wyposazonych w podktadki.

5. Mocno dokrecamy sruby.

6. Podtaczamy przewéd zasilajacy: Brazowy - faza, niebieski
- zero, zielony — przewdd ochronny.

Podtaczamy przewdd do $ciemniacza: Czerwony — Dim+,
Czarny — Dim-

w

Wysoko$¢ montazowa 2,5 m.

Podfaczany przewdd nie moze by¢ w trakcie montazu podta-
czony do sieci zasilajacej 220-240 V~. Przytaczenie kabla zasi-
lajacego do reflektora moze wykonaé pracownik posiadajacy
odpowiednie kwalifikacje.

L - brazowy - przewdd fazowy (czynny)
G - z6tto-zielony - przewdd ochronny (uziemienie)
N - niebieski - przewdd zerowy (neutralny)

Dim+

Dim-
Dim+ - czerwony - $ciemnianie +
Dim- - czarny - $ciemnianie -

Sciemnianie moze by¢ realizowane trzema metodami: sygna-
fem 1~ 10VDC, sygnatem 10V PWM, oporowo (potencjometr
100kQ).

OSTRZEZENIE!! W zadnym przypadku nie podiaczamy
napiecia sieciowego do przewodéw przeznaczonych do
sterowania $ci riem. To grozi zniszc oprawy
oswietleniowej.

Zalecenia do konserwacji:

Przed rozpoczeciem konserwacji reflektor nalezy wytaczy¢ i
poczekad, az wystygnie.

Do czyszczenia stosujemy wilgotna, delikatng $ciereczke.

Reflektora nigdy nie zanurzamy do wody albo do innych
cieczy.

Podczas konserwacji przestrzegamy ogélnych zasad bezpie-
czenstwa pracy i zachowujemy szczegdlng ostroznosé.

UWAGA

Jezelizewnetrzny przewdd gietki albo przewdd zasilajacy
do tego zZrédta Swiatta jest uszkodzony, to aby zapobiec
zagrozeniu, musi go wymieni¢ wyfgcznie producent,
technik z jego serwisu albo inna osoba posiadajaca wy-
magane kwalifikacje.

Zrédto $wiatta w tej oprawie moze wymieni¢ wytacznie
producent, technik z jego serwisu albo inna osoba po-
siadajgca wymagane kwalifikacje.

Reflektor nie ma listwy zaciskowej. Przy jego instalacji
moze by¢ potrzebna pomoc wykwalifikowanej osoby.
Listwa zaciskowa do podtaczenia zasilania: 3-przewodowa
Srubowa albo bezsrubowa, umozliwiajaca podtaczenie
na state przewoddw o przekroju 1 mm?, na napiecie min.
230 V. Do podtaczenia przewoddw do $ciemniania sg
potrzebne kolejne 2 zaciski.

Zachowujemy minimalna odlegto$¢ 1 m miedzy opra-
wa Highbay, a przedmiotem albo powierzchnig, ktéra
oswietlamy.

Jezeli oprawe Highbay umieszczamy pod dachem, to
musimy zachowa¢ minimalng odlegtos¢ 0,2 m miedzy
gorna czescig oprawy oswietleniowej, a dolng czescia
zadaszenia.

Przy zastosowaniu oprawy Highbay na palnej powierzch-
ni, przestrzegamy poprzednich zalecen.

Oprawe Highbay mozna podtaczy¢ tylko do takiej sieci
elektrycznej, ktérej instalacja i zabezpieczenie odpowiada
obowiazujacym normom.

Przed jakakolwiek ingerencja do wnetrza oprawy Highbay
albo wykonywaniem konserwacji i serwisu, oprawe trzeba
odtaczyc od sieci elektrycznej. Te czynnos¢ moze wykonac
tylko osoba WYKWALIFIKOWANA w znaczeniu obowiazu-
jacych przepiséw dotyczacych kwalifikacji wymaganych
do wykonywania pracy.

Nie korzystamy z oprawy Highbay bez klosza ochronnego.
Ochrona przed niebezpiecznym napieciem dotykowym
jest zapewniona przez samoczynne odigczenie od zasi-
lania - ,zerowanie”.

Zewnetrzny przewdd gietki albo elastyczny do zasilania tej
oprawy jest niewymienialny; jezeli przewdd zasilajacy zo-
stanie uszkodzony, to cata oprawa musi by¢ zeztomowana.
Zrédto $wiatta w tej oprawie jest niewymienialne; po
zakonczeniu okresu eksploatacji tej oprawy trzeba wy-
mienic calg lampe.

Oprawa oswietleniowa nie ma listwy zaciskowej. Instalacja
moze wymagac pomocy wykwalifikowanej osoby.
Uwaga, niebezpieczenstwo porazenia pragdem elek-
trycznym.

umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzytego
mmm sprzetu oznakowanego symbolem przekreslonego
kosza. Uzytkownik, chcac pozbyc sie sprzetu elektronicznego
i elektrycznego, jest zobowiazany do oddania go do punktu

E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest



zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie sktad-
niki niebezpieczne, ktére maja szczegdlnie negatywny wptyw
na $rodowisko i zdrowie ludzi.

Emos spol. s r.o. oswiadcza, ze wyréb ZU1110.12, ZU1110.9,
ZU1110.6, ZU1115.12, ZU1115.9, ZU1115.6, ZU1120.12,

ZU1120.9, ZU1120.6 jest zgodny z wymaganiami podsta-
wowymi i innymi, wlasciwymi postanowieniami dyrektywy.
Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowac w UE.
Deklaracja zgodnosci znajduje sie na stronach internetowych
http://www.emos.eu/download.

HU | LED-es szerelvény High-bay vilagitashoz

A LED-es Highbay vildgitdtestet Ugy tervezték, hogy stabil fellletre felszerelhet, illetve beltérben vagy kiiltéren egyarant

felakaszthato legyen.
Boritas: IP65 - kinti kornyeztnek megfeleléen.

Szereles

1. modszer: akaszto (lasd az 1. abrat)

1) 1épés: Szerelje fel a hurkot az alatéttel a lampatestre a
megadott helyzetben.

2) lépés: Akassza fel jol a ldampatestet az akasztora.

3) Iépés: 1. kabel bekdtése a betdpra: barna - fazis; kék - nulla;
z6ld - fold; 2. kabel bekotése a fényerd-szabélyozoéra: Piros
- Dim+, Fekete - Dim-

2. moédszer: rogzitépant (lasd az 2. abrat)

1) [épés: Vegye ki a rogzitépant tartozékait, majd csavarja be
a 4 csavart kereszthornyos csavarhuzoéval.

2) lépés: lgazitsa a lampatestet a kivant felszerelési szogbe,
majd hlzza meg a belsé kulcsnyilasu csavarokat imbusz-
kulccsal.

3) 1épés: lllesszen 2 db M8 diibelt a szerelési felliletre, a ldam-
patesten lévé furatoknak megfelel6 helyre, az M8 diibeleket,
a csavaranyakat, a técsavarokat és az altéteket Onnek kell
biztositania.

4) [épés: Szerelje fel a lampatestet a dlibelekre.

5) Iépés: Hizza meg a csavaranyakat.

6) Iépés: 1. kdbel bekotése a betapra: barna - fazis; kék — nulla;
z6ld - fold; 2. kabel bekotése a fényerd-szabélyozoéra: Piros
- Dim+, Fekete - Dim-

Beszerelési magassag: 2,5 m
A tapvezetéket a reflektor szerelése alatt tilos a 220-240 V~
hélézathoz csatolni. Figyelem! A termék Gizembe helyezését
csak szakember végezheti! Az élet- és balesetvédelmi sza-
balyok be nem tartasaért, illetve a hibas szerelésb6l adédd
esetleges sériilésért, a termékek karosodasaért semmilyen
felel6sséget nem véllalunk.
L
G
N

L - barna - fazis

G - z6ld-sérga - foldelés

N - kék - nullvezeté

Dim+

Dim-
Dim+ - piros - a fényeré novelése
Dim- - fekete - a fényeré csokkentése

A fényer6-szabalyozas az alabbi harom médon végezhetd el:
1~10VDC jellel, 10 V-os PWM jellel, rezisztiv médon (poten-
ciométer 100 kQ).

FIGYELEM!!! Semmilyen koriilmények kozott ne csatla-
koztasson halézatifesziiltséget a fényerd szabalyozasara
hasznalni kivant vezetékekre. Ebben az esetben ugyanis
avilagitétest karosodhat.

Karbantartasi utmutato:

Karbantartasi munkék elétt kapcsolja le a lampat, és varja
meg, amig az egység lehil.

Egy enyhén nedves, puha rongy hasznalatédval tisztitsa meg.
Soha ne meritse a ldampat vizbe vagy mas folyadékba.
Akarbantartds soran tartsa be a foglalkozasbiztonsagi szaba-
lyokat, és igen koriltekintéen jarjon el.

FIGYELMEZTETES

Ha a ldmpa kiilsé hajlékony kabele vagy zsinérja sériilt,
a veszély elkeriilése érdekében kizarélag a gyarté vagy
a szerviztechnikusa, illetve hasonlé képesitésii személy
potolhatja.

A lampaban 1évé fényforrast kizardlag a gyarté vagy a
szerzédéses szerviztechnikusa, illetve hasonlé képesitésii
személy cserélheti.

A kapocsléc nem tartozék. A felszereléshez szakember
tandcséra lehet sziikség.

Sorkapocs a tapfesziiltséghez csatlakoztatdshoz: az 1
mm? vastag vezeték 3 soros csavaros vagy csavarmentes
szilard rogzitéséhez, 230V tapfesziiltséghez. A vezetékek
fényeré-szabélyozdhoz valé csatlakoztatdsahoz tovabbi 2
sorkapocs szlikséges.

A megvilagitani kivant targy vagy felulet és a Highbay
vildgitotest kozott tartson legalabb 1 m tavolségot.

Ha a Highbay vilagitdtestet tetGszerkezet ala szereli fel,
tartson legaldbb 0,2 m-es tavolsagot a vilagitotest felsé
része és a tetészerkezet alja kozott.

Ha a Highbay vilagitotestet gyulékony feliileten hasznalja,
tartsa be a fenti utasitasokat.

A Highbay vilagitétest elektromos hélézatra valé rakétését
a hatalyos eléirasoknak és szabvanyoknak megfelel6en
kell elvégezni.

Miel6tt beavatkozast, karbantartast vagy javitast végezne
a Highbay vildgitotesten, el6bb le kell valasztania azt
az elektromos halézatrdl. Az dramforras karbantartasat
és javitasat kizardlag olyan szakember végezheti, aki
rendelkezik az ilyen jellegi munkakhoz el6irt, sziikséges
szakképesitéssel.

Ne hasznalja a Highbay vilagitétestet a védéiiveg nélkiil.
Aveszélyes érintési fesziltség elleni védelmet nullvezetd
biztositja.

Avilagitétest kiilsé rugalmas kabele nem cserélhetd; haa
kabel megsériil, a vilagitotestet ki kell dobni.

A vilagitotest fényforrasa nem cserélhetd; a vilagitotest
élettartama utan az egész vilagitotestet ki kell cserélni.



« Avilagitétesttel nem szallitunk kapcsolédobozt. A felsze-
reléshez szakember segitségére lehet sziikség.

- Vigyazat, daramiités veszélye.
Az elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes haztar-
tasi hulladék kozé, hasznalja a szelektiv hulladékgy(ijté
mmm helyeket. A gy(ijtéhelyekre vonatkozé aktualis informa-
ciokért forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos ké-
sziilékek a hulladéktarolokba keriilnek, veszélyes anyagok

szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a tapla-
léklancba és veszélyeztethetik az On egészségét és kényelmét.

Az Emos spol s.r.o. kijelenti, hogy az ZU1110.12, ZU1110.9,
ZU1110.6, ZU1115.12, ZU1115.9, ZU1115.6, ZU1120.12,
ZU1120.9,ZU1120.6 megfelel aziranyelv alapvet6 kdvetelmé-
nyeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek. A késziilék az
EU teljes teriiletén hasznalhaté. A megfelel6ségi nyilatkozat le-
tolthet6 az aldbbi honlaprdl: http://www.emos.eu/download.

SI| LED svetilka za visoke strope (Highbay)

LED Highbay je namenjen za namestitev na trdno podlago ali za obesenje v notranje ali zunanje prostore.

Zascitna stopnja: IP65 — za zunanje okolje.
Montaza

Metoda 1: Zank (glej sliko 1)
1. Zanko, opremljeno zgumeno podlozko privijte na svetilo,
glej sliko 1.
2. Svetilo obesite fiksno na kljuko.
3. Prikljucite napajalni kabel: Rjava - faze, Modra — nevtralni
prevodnik, Zelena - zas¢itni prevodnik.
Prikljucite kabel za upravljanje zatemnjevanja: Rdeca -
Dim+, Crna - Dim-.
Metoda 2: Nosilec (glej sliko 2)
1. Vzemite drzala za nosilec in jih pritrdite s pomocjo Stirih
kriznih vijakov na ohisje svetila.
2. Nosilec nadrzala pritrdite s pomocjo imbus vijakov, hkrati
pa nastavite kot naklona svetila in vijake privijte.
3. Za pritrditev svetila uporabite dva vijaka M8. Pred name-
stitvijo si v strop pripravite dve odprtini s zidnimi vlozki
v skladu z risbo $t. 3.
4. Potem svetilko pritrdite s pomocjo dveh vijakov M8,
opremljenih s podlozkami.
. Vijake zadostno privijte.
6. Prikljucite napajalni kabel: Rjava - faze, Modra — nevtralni
prevodnik, Zelena - zascitni prevodnik.
Prikljucite kabel za upravljanje zatemnjevanja: Rdeca -
Dim+, Crna - Dim-.

wv

Visina namestitve 2,5 m.

Priklju¢ni vodnik ne sme biti v ¢asu montaze reflektorja pri-
klju¢en na napajalno omrezje 220-240V~. Prikljucitev napajal-
nega kabla na reflektor sme izvesti samo pooblas¢ena oseba.
L

G

N
L - rjava - fazni vodnik (live)
G - zeleno-rumena - zascitni vodnik (ground)
N - modra - sredinski vodnik (neutral)

Dim+

Dim-
Dim+ - rde¢a - Zatemnjevanje +
Dim- - ¢rna — Zatemnjevanje —

Zatemnjevanje se lahko resi na tri nacine: s signalom
1~10VDC, s signalom 10 V PWM, uporno (potenciometer
100 kQ).

POZOR!!! Omrezne napetosti v nobenem primeru ne
prikljucujte na vodnike, namenjene za upravljanje za-
temnjevanja. Obstaja nevarnost unicenja svetila.

Navodila za vzdrzevanje:

Pred zacetkom vzdrzevanja svetilko izklopite in pocakajte,
dokler se ne ohladi.

Za ciscenje uporabljajte vlazno fino krpo.

Svetilke nikoli ne potapljajte v vodo ali druge tekocine.

Med vzdrzevanjem upostevajte splosna pravila za varstvo pri
delu in bodite posebej previdni.

OPOZORILO

Ce sta zunanji prozni kabel ali vrvica svetila poskodovana,
ju morata zaradi preprecitve nadomestiti izklju¢no proi-
zvajalec ali njegov servisni tehnik ali enako usposobljena
oseba.

Svetlobni vir v tem svetilu sme zamenjati le proizvajalec
ali njegov pogodbeni servisni tehnik ali enako usposo-
bljena oseba.

Svetilo nima vrstne sponke. Namestitev lahko zahteva
pomoc usposobljene osebe.

Lestencna sponka za prikljucitev na napajanje: 3-polna
vijacna ali brezvijacna, ki omogoca fiksno prikljucitev
prevodnika preseka 1 mm?, za napetost min. 230 V. Za
prikljucitev prevodnikov sta potrebni dodatni 2 sponki.
Med svetilom Highbay in predmetom ali povrsino, ki jo
osvetljuje, ohranite minimalno razdaljo 1 m.

Ce svetilo Highbay names¢ate pod streho, ohranite med
zgornjo stranjo svetila in spodnjo stranjo strehe minimal-
no razdaljo 0,2 m.

Pri uporabi svetila Highbay na vnetljivi povrsini uposte-
vajte prejsnja navodila.

Svetilo Highbay se lahko priklopi le na elektri¢cno omrez-
je, katerega instalacija in varovanje ustreza veljavnim
standardom.

Pred kakrsnimkoli posegom v svetilo Highbay ali
vzdrzevanjem in servisiranjem je svetilo treba izkljuciti z
elektricnega omrezja. To dejavnost lahko izvaja le oseba
SEZNANJENA v smislu veljavnih predpisov o usposoblje-
nosti za dejavnosti.

Svetila Highbay be uporabljajte brez zascitnega stekla.
Zascita pred nevarno napetostjo dotika je zagotovljena
z,,0zemljitvijo”.

Zunanjega proznega kabla ali vrvi tega svetila ni mozno
nadomestiti; ¢e je vrv poskodovana, se mora svetilo uniciti.
Svetlobni vir tega svetila ni zamenljiv; po koncu Zivljenjske
dobe svetila je treba zamenjati celotno svetilo.

Svetilo nima lestencne sponke. Namestitev lahko zahteva
pomoc usposobljene osebe.

Pozor, nevarnost elektri¢cnega udara.



Elektri¢nih naprav ne odlagajte med mesane komunal-
E ne odpadke, uporabljajte zbirna mesta locenih odpad-
mmm kov. Za aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite
na krajevne urade. Ce so elektri¢ne naprave odlozene na
odlagalisc¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v
podtalnico, pridejo v prehransko verigo in $kodijo vasemu
zdravju.

Emos spol.sr.o.izjavlja, dastaZU1110.12,ZU1110.9,ZU1110.6,
ZU1115.12, ZU1115.9, ZU1115.6, ZU1120.12, ZU1120.9,
ZU1120.6 v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi
povezanimi dolo¢bami direktive. Naprava se lahko prosto
uporablja v EU. Izjava o skladnosti je del navodil ali pa jo lahko
najdete na spletnih straneh http://www.emos.eu/download.

RS|HR|BA|ME | LED drzaci svjetla za High-bay rasvjetu

LED Highbay dizajniran je za montaZu na ¢vrstu podlogu ili za vjesanje i u zatvorenim i otvorenim prostorima.

Zastita: IP65 — za vanjsku sredinu

Montaza

Metoda 1: prsten (vidi SI. 1)

Korak 1: Instalirajte prsten s brtvom na dosjed svjetiljke na
navedeno mjesto.

Korak 2: Objesite dosjed svjetiljke na kuku.

Korak 3: Ozicenje 1 na kabel strujnog napajanja: Smeda-L;
Plava-N; Zelena-G; OzZi¢enje 2 na dimer: Crvena - Dim+,
Crna - Dim-.

Metoda 2: Priévrsni nosac (vidi SI. 2)

Korak 1: I1zvadite pribor za pri¢vrscivanje i pri¢vrstite 4 vijka
koristeci krizni odvijac.

Korak 2: Podesite svjetiljku u Zeljeni kut ugradnje, a zatim
zategnite unutrasnje imbus vijke koristeci se imbus klju¢em.
Korak 3: Ugradite 2 kom. M8 vijaka s tiplama na montaznu
povrsinu prema polozaju rupa za montazu na nasoj svjetiljci:
M8 vijke s tiplama, matice, osigurace i ravne podlozne plocice
morate pripremiti sami.

Korak 4: Pricvrstite svjetiljku vijcima s tiplama.

Korak 5: Zategnite vijke za pritezanje.

Korak 6: Ozicenje 1 na kabel strujnog napajanja: Smeda-L;
Plava-N; Zelena-G; OzZi¢enje 2 na dimer: Crvena - Dim+,
Crna - Dim-

Montazna visina 2,5 m.

Prikljucite kabel napajanja za uklju¢enje u mrezu napajanja
220-240V~.

Prikljuceni vodi¢ tijekom montaze reflektora ne smije biti
uklju¢en u mrezu napajanja. Povezivanje priklju¢nog kabla
sa reflektorom smije biti izvrseno samo od strane ovlasé¢ene
osobe.

L - smeda - radni vodic (live)
G - zuto-zelena - zastitni vodi¢ (ground)
N - modra - plava - srednji vodic (neutral)

Dim+

Dim-
Dim+ - crvena - Jac¢ina +
Dim- - crna - Jacina -

Regulacija jacine (Prigusenje) moze se ostvariti na tri nacina:
1~10VDC signal, 10V PWM signal, otporno (potenciometar
100 kQ).

POZOR!! Ni u kojem slucaju ne spajajte glavne naponske
vodove na spojna mjesta za upravljanje prigusivanjem
svjetla. Opasnost od unistavanja rasvjetnog tijela.

Upute za odrzavanje:

Prije pocetka odrzavanja iskljucite svjetiljku i pri¢ekajte dok
se ne ohladi.

Za ¢iscenje se koristite vlaznom mekom krpom.

Svjetiljku nikada ne uranjajte u vodu niti druge tekucine.
Tijekom odrzavanja, postivajte opca pravila sigurnosti na radu
i budite posebice oprezni.

UPOZORENJE

Ako je vanjski savitljivi kabel ove svjetiljke ostecen, smije
ga zamijeniti iskljucivo proizvodac ili ovlasteni serviser ili
sli¢na kvalificirana osoba s ciljem izbjegavanja opasnosti
od strujnog udara.

Izvor svjetla u ovoj svjetiljci smije mijenjati samo proi-
zvodac ili njegov servisni zastupnik ili slicna kvalificirana
osoba.

Ne ukljucuje blok priklju¢ka. Ugradnja moze zahtijevati
savjet kvalificirane osobe.

Terminalski blok za prikljucivanje napajanja: 3 terminala
za pritezanje vijcima ili bez vijaka, za vodice presjeka do
1,0 mm? i napona min. 230 V. Za instalaciju s prikljuciva-
njem Zica za upravljanje dimerom, potrebna su dodatna
2 terminala.

Pridrzavajte se minimalne udaljenosti od 1 m izmedu
Highbay rasvjetnog tijela i predmeta ili povrsine koju
osvjetljavate.

Ako ugradujete Highbay rasvjetu pod krov, zadrzite
udaljenost od najmanje 0,2 m izmedu gornje strane
rasvjetnog tijela i donje povrsine krova.

Kada se Highbay rasvjetno tijelo koristi na zapaljivoj
povrsini, pridrZavajte se gornjih uputa.

Priklju¢ivanje Highbay rasvjetnog tijela na elektri¢nu
mrezu dopusteno je isklju¢ivo uz ugradnju i zastitu prema
vazecéim zakonskim propisima i normama.

Prije diranja Highbay rasvjetnog tijela ili obavljanja
odrzavanja ili popravaka, rasvjetno tijelo treba iskljuciti
s mreznog napajanja. To moze udiniti iskljucivo stru¢na
osoba, osposobljena sukladno vazeéim zakonskim pro-
pisima o potrebnim kvalifikacijama za takve aktivnosti.
Ne koristite Highbay rasvjetna tijela bez zastitnog stakla.
Zastita od opasnog kontaktnog napona osigurava se
putem priklju¢ivanja na neutralni vodic.

Vanjski savitljivi kabel za rasvjetno tijelo nije zamjenjiv; ako
se taj kabel osteti, rasvjetno tijelo se vise ne smije koristiti
i mora se zamijeniti.

Izvor svjetla ovog rasvjetnog tijela nije zamjenjiv; na kraju
Zivotnog vijeka izvora svjetla, mora se zamijeniti cijelo
rasvjetno tijelo.

Uzrasvjetno tijelo ne dobiva se priklju¢na kutija. Ugradnja
moze zahtijevati pomo¢ kvalificirane osobe.

Pozor - rizik od strujnog udara.



Ne bacajte elektricne uredaje kao nerazvrstani komu-
E nalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog
mmm otpada. Za aktualne informacije o centrima za sakuplja-
nje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se elektri¢ni ure-
daji odloze na deponije otpada, opasne materije mogu
prodrijeti u podzemne vode i uci u lanacishrane i ostetiti vase
zdravlje.

DE | LED-Hallenleuchte (Highbay)

Der LED-Highbay ist zur Montage auf einem festen Untergrund bzw. zum Aufhdngen im Innen- und Au3enbereich bestimmt.

Schutzart: IP65 - fuir AuBenrdaume

Montage

Methode 1: Aufhdangedése (siehe Abb. 1)

1. Schrauben Sie die mit einer Gummiunterlegscheibe
versehene Aufhdngedse entsprechend der Abb. 1 an
die Leuchte

2. Hangen Sie die Lampe fest am Haken ein.

. SchlieBen Sie das Stromversorgungskabel an: braun -
Phasenleiter, blau — Nullleiter, griin — Schutzleiter
SchlieBen Sie das Kabel an die Dimmerbedienung an:
rot — Dim+, schwarz - Dim-.

Methode 2: Gestell (siehe Abb. 2)

1. Nehmen Sie die Halter fur das Gestell und befestigen
Sie diese mit den vier Kreuzschrauben am Leuchtkdrper.

2. Befestigen Sie das Gestell mit Inbusschrauben an den
Haken und stellen Sie gleichzeitig den Leuchtneigungs-
winkel ein und ziehen Sie die Schrauben fest.

3. Zum Befestigen der Leuchte verwenden Sie zwei
M8-Schrauben. Bohren Sie vor der Montage zwei Off-
nungen in die Decke und versehen Sie diese mit Diibeln
- entsprechend der Zeichnung Nr. 3.

4. AnschlieBend befestigen Sie die Leuchte mit zwei

M8-Schrauben, die mit Unterlegscheiben versehen sind.

. Ziehen Sie die Schrauben ausreichend fest.

6. Schlieen Sie das Stromversorgungskabel an: braun -
Phasenleiter, blau — Nullleiter, griin — Schutzleiter.
SchlieBen Sie das Kabel an die Dimmerbedienung an:
rot — Dim+, schwarz - Dim-.

w

w

Montagehohe 2,5 m
Der anzuschlieBende Stromleiter darf wahrend der Montage
des Reflektors nicht ans Stromnetz angeschlossen werden.
Das Anschlieen des Stromleiters an den Reflektor darf nur
eine qualifizierte Person.
L
G
N

L - braun - Arbeitsleiter (live)

G - griingelb - Schutzleiter (ground)

N - blau - Mittenleiter (neutral)

=9 )

Dim+ - rot - Dimmen +
Dim- - schwarz - Dimmen -

Dim+

Dim-

Das Dimmen kann tiber drei Methoden erfolgen: Mit Signal
von 1 ~ 10 VDC, mit Signal von 10 V PWM, Widerstand (Po-
tenziometer 100 kQ)).

Emos spol s.r.o. izjavljuje da su uredaj ZU1110.12, ZU1110.9,
ZU1110.6, ZU1115.12, ZU1115.9, ZU1115.6, ZU1120.12,
ZU1120.9, ZU1120.6 sukladni osnovnim zahtjevima i ostalim
vaze¢im odredbama Direktive. Upotreba uredaja dopustena
je uzemljama ¢lanicama EU. Izjava o sukladnosti nalazi se na
adresi http://www.emos.eu/download.

ACHTUNG!! SchlieBen Sie die Netzspannung auf keinen
Fall an den Leiter an, welcher fiir die Dimmsteuerung
bestimmt ist. Dadurch kann die Leuchte zerstért werden.

Wartungshinweise:

Vor einer Wartung die Lampe ausschalten und warten, bis
sie auskdihlt.

Zum Reinigen ein feuchtes, weiches Tuch benutzen.

Die Lampe nie in Wasser oder andere Flssigkeit tauchen.
Wahrend der Wartung die allgemeinen Arbeitsschutzregeln
einhalten und vorsichtig vorgehen.

HINWEIS

Wenn das biegbare AuBenkabel oder die Schnur von
dieser Leuchte beschédigt ist, sind diese zur Vermeidung
von Gefahren ausschlie3lich vom Hersteller oder dessen
Servicetechniker bzw. von einer Person zu ersetzen, wel-
che Uber die gleiche Qualifikation verfiigt.

Der Austausch der Lichtquelle in dieser Leuchte darf nur
vom Hersteller oder dessen Servicetechniker bzw. von
einer Person mit analoger Qualifikation erfolgen.

Die Leuchte besitzt keine Klemmenleiste. Zur Installation
kann Hilfe durch eine qualifizierte Person erforderlich sein.
Klemmleiste zum Anschluss an die Stromversorgung:
3-adrig, mit Schrauben oder schraubenlos, sie muss einen
festen Anschluss eines Leiters mit einem Querschnitt von
1 mm?, ermdglichen, fiir eine Spannung von mind. 230 V.
Zum AnschlieBen der Leiter sind 2 zusatzliche Klemmen
erforderlich.

Halten Sie einen Abstand von mindestens 1 m zwischen
der Highbay-Leuchte und dem zu beleuchtenden Gegen-
stand oder Flache ein.

Falls Sie die Highbay-Leuchte unter einer Uberdachung
befestigen, ist ein Mindestabstand von 0,2 m zwischen der
Leuchtenoberkante und der Dachunterkante einzuhalten.
Halten Sie bei Verwendung der Highbay-Leuchte auf
einer brennbaren Flache die vorstehenden Hinweise ein.
Die Highbay-Leuchte darf nur an ein Stromnetz ange-
schlossen werden, dessen Installation und Sicherung den
geltenden Normen entspricht.

Vor jedem Eingriff bzw. Wartung und Service der High-
bay-Leuchte muss diese vom Stromnetz getrennt werden.
Dies darf nur von einer SACHKUNDIGEN Person im Sinn
der geltenden Verordnungen in Bezug auf die Eignung
fur diese Tatigkeiten erfolgen.

Verwenden Sie die Highbay-Leuchte nicht ohne Schutz-
glas.

Der Schutz vor gefahrlicher Beriihrungsspannung ist
durch die Schutzerdung gewahrleistet.

Das biegsame AuBenkabel bzw. Schnur dieser Leuchte
kann nicht ersetzt werden; wenn das Kabel beschadigt
ist, muss die Leuchte vernichtet werden.



- DieLichtquelle dieser Leuchte kann nicht ausgewechselt
werden; nach Ende der Lebensdauer dieser Leuchte ist die
komplette Leuchte auszuwechseln.

- Die Leuchte besitzt keine Klemmleiste. Zur Installation
kann Hilfe durch eine qualifizierte Person erforderlich sein.

« Achtung, Unfallgefahr durch elektrischen Strom.

Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommu-
E nalabfall entsorgen, Sammelstellen fiir sortierten Abfall
mmm bzw. Mll benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen
Informationen tiber die jeweiligen Sammelstellen mit ortli-
chen Behorden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf

Ublichen Mulldeponien gelagert werden, kdnnen Gefahrstof-
fe ins Grundwasser einsickern und in den Lebensmittelumlauf
gelangen, Ihre Gesundheit beschddigen und lhre Gemiitlich-
keit verderben.

Die Firma Emos spol. s.r.o erklart, dass ZU1110.12, ZU1110.9,
ZU1110.6, ZU1115.12, ZU1115.9, ZU1115.6, ZU1120.12,
ZU1120.9, ZU1120.6 mit den Grundanforderungen und den
weiteren dazugehérigen Bestimmungen der EU-Richtlinie
konform ist. Das Gerdt kann innerhalb der EU frei betrieben
werden. Die Konformitatserkldrung finden Sie auf folgender
Webseite: http://www.emos.eu/download.

UA | CeitTnogiogHni cBiTMNBbHUK Ana Bucokoi cteni (Highbay)

Csitnogioa High Bay npusHaueHuit ansa MOHTaxy Ha TBepfiii OCHOBI a0 ANiA MiABILUEHHA Y BHYTPILWHI NpUMiLLeHHs abo 30B-

HiLLHI NpocTopwu.
MokpuTTa: IP65 — ANA 30BHILLHBLOTrO NPOCTOPY.

YcTtaHOBKa

Mertop 1: MigBicHa cko6a (aue man. 1)

1. MpUrBMHTITL NiABICHY CKOOY rymMOBOIO MPOKNaAKo Ha
CBIiTUNbHUK K MOKa3aHo Ha man. 1

2. MNosicbTe CBITUNBbHMK MiLLHO Ha rayKy.

3. MpuepHanTte Kabenb xunBneHHa: KopnuHesnin - dasa,
CVHIN — HyNb, 3eneHnii — 3aXUCHNIA NPOBIAHUK
MNigkntouiTb Kabenb AnA ynpasniHHA CyTEHIHHAM: YepBoO-
HUA — Dim+, YyopHwui — Dim-.

Mertop 2: MonepeunHa (anB man. 2)

1. Bi3bMmiTb fepxakv Ana nonepeymHn Ta 3akpinitb ix 3a
[0MOMOrOI0 YOTUPbOX KPECTOBMX BUKPYTOK [0 KOprnycy
CBITUNbHYKA.

2. MpuKpiniTb nonepeynHy Ha Aepkak 3a LONOMOroto imbyc
rBMHTIB, OJHOYACHO HanalTynTe KyT Haxuny namnu ta
rBUHTaMU NPUKPYTITb.

3. [inA 3akpinneHHA CBITUNbHMKA BUKOpUCTanTe fesa M8
rBUHTW. BCTAHOBJIEHHAM, B CTeNi, NiAroTynTe ABa OTBOPUN
3 flo6enAamm BiANOBIAHO KpecneHHs NO 3.

4. TIoTiM CBITUNBbHUK NPUKPINITb 33 AONOMOroto ABOX 6ONTIB
M8, ocHalleHux nigKnagkamu.

5. TBUHTW AOCTAaTHbO 3aTArHITb.

6. Mipkntouitb Kabenb xmBneHHs: KopruHeBuii — pasa, CuHii
— HyJb, 3eNeHNIN — 3aXUCHUIN NPOBIAHNK
MigkntouiTb Kabenb AnA ynpaeniHHA CyTEHIHHAM: YepBO-
HWA — Dim+, YyopHwui — Dim-.

Bucota yctaHOBKM 2,5 M.
MpuvBigHNI Kabenb B MOMEHT YCTaHOBKYM MPOXeKTopa He
MoXe ByTV nigknoueHnii ao enekTpomepexi. Migknioyatn
Kabenb [0 NPOXKEKTopa MOXe TiNnbKU KBanipikoBaHui
npauiBHuK.
L
G
N

L — KopuyHeBwuii — pobounin NpoBigHUK (live)

G - 3eN1eHOXOBTUI — 3aXUCHUIA NPoBiA (ground)

N — cuHin — cepefHin npoBigHKUK (neutral)

Dim+

Dim-
Dim+ - yepBoHWI — AcKpaBicTb +
Dim - — yopHwui — AckpagicTb —

PerynioBaHHA ACKPaBOCTi MOXHa BMPILINTY TPbOMa MeTopaa-
mu: curdanom 1 ~ 10 B noctifiHoro ctpymy, curHanom 10 B
PWM, pe3nictopom (noteHuiomeTpom 100 KQ).

YBATA !!! Hi B aAkomy pasi He migknioyaiiTe mepexeBy
Hanpyry A0 NpoBOAIB NPU3HaYeHUX ANA PerynioBaHHA
ACKPaBOCTi. Lie MOXe nowKoanTH CBITUIbHUK.

IHCTpYKUii No TexHiYHOMY

o6cnyroyBaHHIO:

Mepen NoyaTKOM TeXHIYHOro 06CNyroByBaHHA, BUMKHITb
namny i noYeKainTe, NOK1 BOHa OXONOHe

[InA yMLLeHHA BUKOPWCTOBYTE BOIOTY M'ATKY FaHUipKy
Jlamny Hikonu He onyckaiTe y BoAy abo B iHLIYy piavHY.

Mip yac TexHiYHOro 06CNYroByBaHHA, AOTPUMYyMATECA 3a-
ranbHUx Npasun no 6esneui npauj, Ta 6yabTe Haa3BMYaHO
obepexHi.

3AYBAMXEHHA

AKLLO 30BHILUHI FHY4YKMIA Kabenb abo WHyp i€l namnu
NoWKOAXeHi Ta Wo6 3anobirtn Hebesnewi, noro cnig
3aMiHUTV BUK/IOYHO BYPOOHMKOM abo MOro TeXHIUHUM
npauiBHYKOM abo NIIOANHOI0, AKa MAE Taki >k KBanidikauii.
[xepeno cBiTna B LbOMy CBITUNIbHIKY MOXe OyTv 3amiHe-
HO TiNbKN BUPOBHUKOM 260 10ro KOHTPAKTHUM TEXHIYHUM
npauiBH1UKOM a6o BignoBigHo KBanidikoBaHo0 0co6010.
CBiTUNBbHUK HEMaE KNIeMHOT KONoAKu. Ana ycTaHoBKM
MO>e 3Hafj06MTNCA lonomMora KBaslidpikoBaHOro daxisLia.
KnemmHuin 610K AnA NigKIoYeHHA A0 AXepena Xus-
NIeHHA: 3-X NPOBIAHUI 3 FBUHTaMK a60 6e3 rBUHTIB, WO
[03BONAE PpikCcoBaHe NiAKNIOYEHHA NPOBIAHMKa Npodinem
1 Mm2 Ans Hanpy v MiH. 230 B. [inA 3'eaHaHHA NPOBIAHUKIB
3 3aTeMHEHHAM, MOTPIOHI 4Bi JOAATKOBI KNemu.
TpumaiiTe BiacTaHb Mix cBiTUnbHMKOM High Bay i npea-
MeToM abo MNOWMHOW, KOTPY OCBIYy€ETe, Ha BiACTaHi He
MeHLwe 1 m.

AKwWwo By BcTaHOBUTE cBiTUAbHUK High Bay nia gaxom,
TpUManTe MiHiManbHy BiAcTaHb 0,2 M MiX BEPXHbOIO
YaCTUHOIO CBITWSIbHIKA | HUXKHBOIO CTOPOHOIO Aaxy.

Mip yac BMKopucTaHHA cBiTUnbHMKa High Bay Ha Bor-
HeHebe3MneuHiln MoBEPXHi AOTPUMYITECh NonepefHix
iHCTpYKUiN.

CitnnbHKK High Bay moxe nigknioyatuca Tinbku go
efnleKTpoMepeXi, ycTaHOBKa Ta 3axWCT AKOI Bignosigae
UYMHHUM CTaHfapTam.



Mepepn 6yab-AKUM BTpyYaHHAM Y CBiTUNbHUK High Bay,
260 TexHiYHVM 06CNYroByBaHHAM Ta CEPBICOM, CBITUb-
HVIK NOBVHeH Oy Tu BiiKNoUueHNIA BiA enekTpomepexi. Lie
MO>Ke pobuTK TiNbKI Ta 0ocoba paxiseLib, KOTpa KoMneTeHa
B AilouMX NpaBunax Ta 34i6Ha Lo npawio BUKOHYBaTU.
CaiTunbHuKom High Bay He kopucTyiitech 6€3 3axmcHoro
cKna.

3axucT BiA Hebe3neuHoi Hanpyry AOTMKOM 3abe3sneuy-
€TbCA "0OHYNEHHAM".

30BHILWHIN rHY4KMi Kabenb abo WHYpP LbOro CBITUIbHN-
Ka He MOXHa 3aMiHIOBaTW; AKLLO LWHYP MOLUIKOAXKEHUI,
CBITUIbHUK Ma€ By TU 3HULIEHNIA.

[Ixepeno cBiTna LUbOro CBITUAbHNKA HE 3aMiHIOETbCA;
nicnA 3akiHYeHHA TepMiHy Cny»6u CBiTUNbHMKA, NOro
HeoOXiAHO Uinni 3amiH1TL.

CBIiTUIBHUK HE MA€E KNEeMHOI KOPOOKM. YCTaHOBKa MOXe
3a)kaflaTv AoNomoru KeanidpikoaHoi ocobu.

YBara, Hebe3neka ypa)KeHHA eneKTPUYHOro CTPyMy.

He BuKnpaywite enekTpuYHi NPUCTPOI AK HeCOPTOBaHiI
E KOMYHanbHi BiAXOAW, KOPUCTYNTECh MicuAMMK 360py
mmm  KOMYHaNIbHUX BiAXOAIB. 32 akTyanbHoOI0 iHpopmaLlieto
npo micuA 36opy 3BepTanTech A0 YCTAHOB 3a MiCLIEM NPOXKN-
BaHHA. AKLLO eneKTPUUHI NPUCTOPOI PO3MilLieHi Ha MicLAX 3
BiAxofamu, To Hebe3neuHi peYoBUHN MOXYTb MPOHWNKATU A0
nifi3eMHNX BOA i AiCTaTUCb JO XapyOBOro 06iry Ta NOLIKOAXKY-
BaTU Ballle 340POB'A.

TOB «Emos spol.» nosigomnse, wo ZU1110.12, ZU1110.9,
ZU1110.6, ZU1115.12, ZU1115.9, ZU1115.6, ZU1120.12,
ZU1120.9,ZU1120.6 BignoBiaae OCHOBHMM BMMOraM Ta iHLLIVM
BiANOBiIAHVM NONOXeHHAM AnpekTunsu. [pncTpoem MoXxnneo
kopuctyBatucs B €C. [leknapauia BiinoBiAHOCTI ABNAETbCA
YaCTUHOW IHCTPYKUIT ANA KOPUCTYBaHHA abo MOXNNBO i
3HaNTK Ha Beb-caiTi http://www.emos.eu/download.

RO | Lampa LED pentru tavane inalte (Highbay)

LED Highbay estre destinata pentru montaj pe baza solida ori ancorare in spatii interioare si exterioare.

Carcasa: IP65 — pentru mediu exterior

Montajul

Metoda 1: Ochi de suspensie (vezi ilustr. 1)

1. Insurubati ochiul de suspensie dotat cu garniturd de
cauciuc pe lampa conform fig. 1

2. Atarnati cu atentie lampa pe carlig.

3. Conectati cablul de alimentare: Maro - faza, Albastru - nul,
Verde - conductor de protectie
Conectati cablul de comandéd dimmer: rosu - Dim+, negru
- Dim-.

Metoda 2: Bara (vezi ilustr. 2)

1. Luati suporturile pentru bara si fixati cu ajutorul a patru
suruburi cruce pe corpul lampii.

2. Fixati bara pe suporturi cu ajutorul suruburilor imbus,
in acelati timp reglati unghiul de inclinare al ldmpii si
strangeti suruburile.

3. Pentru fixarea ldmpii folositi doua suruburi M8. Inaintea
montajului pregatiti doud géuri cu dibluri in tavan con-
form ilustratiei nr. 3.

4. Apoi fixati lampa cu ajutorul a doua suruburi M8 dotate

cu saibe.

. Strangeti bine suruburile.

6. Conectati cablul de alimentare: Maro - faza, Albastru - nul,
Verde - conductor de protectie
Conectati cablul de comanda dimmer: rosu - Dim+, negru
- Dim-.

wv

Inaltimea de montaj 2,5 m.
Conductorul conectat sé nu fie cuplat la reteaua de alimen-
tare in timpul montarii reflectorului. Conectarea cablului de
alimentare la reflector poate fi efectuata doar de catre un
lucrdtor calificat.
L
G
N

L — maro - conductor de lucru (live)

G - verde-galben - conductor de protectie (ground)

N - albastru — conductorul mijlociu (neutral)

Dim+

Dim-
Dim+ - rosu — Dimare +
Dim- - negru - Dimare -

Dimarea poate fisolutionata in trei moduri: semnal 1 ~ 10 VDC,
semnal 10V PWM, rezistibil (potentiometru 100 kQ).
ATENTIE!! In niciun caz nu conectati tensiunea de retea
la conductori destinati pentru comanda dimarii. Exista
pericol de distrugere a lampii.

Indicatii pentru intretinere:

Tnainde de inceperea intretinerii stingeti lumina si asteptati
sd se raceasca.

Pentru curatare folositi carpa find umeda.

Nu scufundati lampa in apa sau in alte lichide.

Tn timpul intretinerii respectati regulile generale de securitate
a muncii si fiti precauti.

AVERTIZARE

« Daca cablul flexibil extern sau cordonul acestei lampi sunt
deteriorate, pentru evitarea pericolului acestea trebuie in-
locuite in exclusivitate de catre producétor sau tehnicianul
de service al acestuia ori o persoana cu calificare identica.
Sursa de lumina in aceastd lampa o poate inlocui doar
producatorul sau tehnicianul de service al acestuia ori o
persoana cu calificare asemanatoare.
Lamp Placa de borne pentru conectarea alimentarii: cu 3
borne cu surub sau fara surub, facilitdnd conectarea fixa a
conductorului cu sectiunea 1 mm?, pentru tensiune min.
230 V. Pentru conectarea conductoarelor la dimer sunt
necesare alte 2 borne. a nu are bloc de borne. Instalarea
poate solicita ajutorul unei persoane calificate.
Respectati distanta minima de 1 m intre lampa Highbay
si obiectul ori suprafata luminata.
Daca amplasati lampa Highbay sub acoperis, intre partea
superioara a lampii si partea inferioard a acoperisului
pastrati distanta minima de 0,2 m.



In cazul utilizarii lampii Highbay pe o suprafata inflamabila
respectati indicatiile de mai sus.

Lampa Highbay se poate conecta doar la reteaua elec-
tricd a carei instalatie si protectie corespunde normelor
valabile.

Inainte de orice interventie la lampa Highbay ori efectua-
rea intretinerii si mentenantei lampa trebuie deconectata
de lareteaua electrica. Aceastd activitate o poate efectua
doar o persoand INSTURITA in sensul ordonantelor valabile
privind competenta in activitate.

Nu folositi lampa Highbay fara sticla de protectie.
Protectia impotriva electrocutarii este asigurata prin
Jnulare”,

Cablul flexibil sau cordonul acestei ldmpi nu sunt inlocui-
bile; in cazul deteriorarii cordonului, lampa trebuie casata.
Sursa de lumina a acestei lampi nu este schimbabila;
dupa incetarea viabilitatii acestei Idmpi, aceasta trebuie
nlocuita in intregime.

» Lampa nu are placa de borne. Instalarea poate necesita
ajutorul unei persoane calificate.
+ Atentie, pericol de electrocutare.
Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale
E nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sorta-
mmm te. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie
contactati organele locale. Daca consumatorii electrici sunt
depozitati la stocuri de deseuri comunale, substantele peri-
culoase se pot infi Itra in apele subterane si pot sa ajunga in
lantul alimentar, periclitdnd sanatatea si confortul dumnea-
voastra.

Emos soc. cu r.l. declara, ca ZU1110.12, ZU1110.9, ZU1110.6,
ZU1115.12, ZU1115.9, ZU1115.6, ZU1120.12, ZU1120.9,
ZU1120.6 este in conformitate cu cerintele de baza si alte
prevederi corespunzatoare ale directivei. Aparatul poate fi
utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate sau se poate
gasi pe paginile http://www.emos.eu/download.

LT | Pramoniniy Sviestuvy LED 3$viestuvo tvirtinimas (Highbay)

Sviesos diody $viestuva galima jmontuoti j vientisa pagrinda arba pakabinti tiek lauke, tiek viduje.
Atsparumo klasé IP65

Tvirtinimas

1 badas: naudojant kablj (zr. 1 pav.)

1 zingsnis: sumontuokite kablj su tarpikliu Sviestuvui nuro-
dytoje vietoje.

2 Zingsnis: uzkabinkite Sviestuva ant kablio.

3 Zingsnis: 1 laidy sujungimo schema maitinimui: L - rudas,
N -meélynas, G - Zalias. 2 laidy sujungimo schema pritemdymo
funkcijai: Dim+ - raudonas, Dim- - juodas.

2 budas: naudojant laikiklj (zr. 2 pav.)

1 Zingsnis: isimkite laikiklio priedus, prisukite 4 varztus kryz-
miniu atsuktuvu.

2 zingsnis: sureguliuokite reikiama Sviestuvo kampa, uzfik-
suokite jj SeSiakampiais varztais priverzdamijuos sesiakampiu
raktu.

3 Zingsnis: Sviestuvo tvirtinimo vietoje j tvirtinimo pavirsiy
isukite 2 vnt. M8 inkariniy varzty. M8 inkarinius varztus, verzles,
apsaugas, plokscius tarpiklius turite paruosti patys.

4 zingsnis: ant inkariniy varzty sumontuokite Sviestuva.

5 Zingsnis: priverzkite verzles.

6 zingsnis: 1 laidy sujungimo schema maitinimui: L - rudas,
N -meélynas, G - Zalias. 2 laidy sujungimo schema pritemdymo
funkcijai: Dim+ - raudonas, Dim- - juodas.

Instaliavimo aukstis 2,5 m.

L

G

N
L - rudas - fazinis laidas
G - zalias ir geltonas - jzeminimo laidas
N - mélynas - neutralus laidas

=>9 )

Dim+ - raudonas - $viesos reguliatoriaus +
Dim- - juodas - $viesos reguliatoriaus —

Dim+

Dim-

Sviesa reguliuoti galima trejopai: 1-10V NS signalu, 10V PWM
signalu, naudojant varza (potenciometras 100 kQ).

DEMESIO! Jokiu bidu neprijunkite elektros tinklo jtampos
prie laidininky, skirty Sviesai reguliuoti. Galite sugadinti
Sviestuva.

Priezitiros instrukcijos:

Pries atlikdami priezitros darbus, iSjunkite lempa ir palaukite,
kol atveés.

Valykite ja minksta drégna $luoste.

Nemerkite lempos j vandenj ar kitus skyscius.

Atlikdami priezidros darbus, laikykités bendryjy darby saugos
taisykliy ir bakite atsargus.

DEMESIO

Jei pazeistas $io Sviestuvo isorinis lankstusis kabelis ar
laidas, siekiant iSvengti pavojaus, jj pakeis gamintojas, jo
techninés priezitros paslaugas teikiantis partneris arba
kvalifikuotas asmuo.

Sio $viestuvo $viesos altinj gali keisti tik gamintojas, jo
techninés priezitros paslaugas teikiantis partneris arba
kvalifikuotas asmuo.

Jungciy blokas nepridedamas. Jrengiant gali tekti kreiptis
patarimo j kvalifikuotg asmenj.

Gnybty blokas maitinimo prijungimui: 3 prisukamo arba
neprisukamo tipo gnybtai, skirti 1,0 mm? skerspjavio
laidininkams, maziausiai 230 V jtampai. Norint montuoti
su prijungtais pritemdymo valdymo laidais, reikalingi
papildomi 2 gnybtai.

ISlaikykite ne mazesnj kaip 1 m atstuma nuo Sviestuvo iki
objekto ar pavirsiaus, kurj norite apsviesti.

Jei 3viestuvg jrengiate po stogu, islaikykite ne mazesnj
kaip 0,2 m atstuma nuo virsutinés Sviestuvo pusés iki
stogo apacios.

Naudodami Sviestuvg ant degaus pavirsiaus, vadovaukités
pirmiau pateiktomis instrukcijomis.

Sviestuvas gali bati prijungtas tik prie apsaugoto elek-
tros tinklo, jrengto pagal galiojancius reglamentus ir
standartus.

Sviestuvas turi bati atjungtas nuo maitinimo $altinio prie$
atliekant bet kokius jo taisymo ar priezitros veiksmus.



Siuos darbus gali atlikti tik patyres / i¥manantis asmuo,
turintis atitinkama tokiems darbams reikiama kvalifikacija.
Nenaudokite $viestuvo be apsauginio stiklo.

Apsauga nuo pavojingo jtampos salyc¢io uztikrinama
prijungiant prie neutralaus laidininko.

Sviestuvo i$orinio lanksciojo kabelio negalima pakeisti. Jei
kabelis pazZeistas, sviestuva reikia iSmesti.

Sviestuvo $viesos 3altinio negalima pakeisti. Pasibaigus
Sviesos Saltinio eksploatavimo laikui, reikia keisti visa
Sviestuva.

Sviestuvas parduodamas be jungiamosios dézutés. ren-
giant gali tekti kreiptis pagalbos  kvalifikuota asmen;.
Atsargiai — elektros smugio pavojus.

Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite
E specialius rasiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo
mmm punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios institucijomis,
kad 3ios suteikty informacija apie surinkimo punktus. Jei elektro-
niniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmin-
gos medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j
maisto granding, ir tokiu bidu pakenkti Zmoniy sveikatai.
Emos spol s.r.o. deklaruoja, kad ZU1110.12, ZU1110.9,
ZU1110.6, ZU1115.12, ZU1115.9, ZU1115.6, ZU1120.12,
ZU1120.9, ZU1120.6 atitinka pagrindinius Direktyvos
reikalavimus ir susijusias nuostatas. Prietaisg galima lais-
vai naudoti ES. Atitikties deklaracija galima rasti adresu
http://www.emos.eu/download.

LV | LED gaismekla stiprinajums augstu griestu apgaismojumam

(Highbay)

LED augstiem griestiem ir paredzétas uzstadisanai uz cietas pamatnes vai piekarsanai gan iekstelpas, gan ara.

IP65 — paredzéts lietosanai ara apstak|os.

Montésana

1 metode: cilpa (skatit 1. attélu)

1. darbiba Rapigi uzstadiet gaismeklim noraditaja vieta cilpu
ar blivi.

2. darbiba Rapigi uzkariniet gaismekli uz aka.

3. darbiba Aizvelciet 1. vadu lidz stravas padeves kabelim:
brans - L; zils - N; zal$ - G; 2. vadu lidz gaismmainim: sarkans
- Dim+, melns - Dim-.

2. metode: kronsteins (skatit 2. attelu)

1.darbiba Iznemiet kronsteina piederumus un péc tam ieskra-
véjiet Cetras skraves ar krustveida skravgriezi.

2.darbiba Noregulgjiet gaismekli nepieciesamaja uzstadisanas
lenki, péc tam ieskravéjiet iekséja sesstara skraves ar iekséja
sesstlra uzgrieznatslégu.

3. darbiba Uzstadiet divas M8 paplasinasanas skraves uz
stiprinajuma virsmas, kas atrodas uz gaismek|a. M8 paplasi-
nasanas skraves, skravju uzgriezni, Srapneli un plakanas blives
ir jasagatavo pasam.

4. darbiba Uzlieciet gaismekli uz paplasinasanas skravém.

5. darbiba Uzskravéjiet skravém uzgrieznus.

6. darbiba Aizvelciet 1. vadu lidz stravas padeves kabelim:
brans - L; zils - N; zal$ - G; 2. vadu lidz gaismmainim: sarkans
- Dim+, melns - Dim-.

Uzstadisanas augstums: 2,5 m.
L

L - rudas - fazinis laidas
G - zalias ir geltonas - jzeminimo laidas
N — mélynas - neutralus laidas

Dim+

=>9 )

Dim+ - sarkans — aptum3osana +
Dim- — melns - aptumsosana —

Dim-

Aptumsosanu var veikt trijos veidos: ar 1-10 VDC signalu,
ar 10V PWM signalu, ar pretestibu (potenciometrs 100 kQ).

UZMANIBU! Nekada gadijuma nepieslédziet elektrotikla
spriegumu vaditajiem, kas ir paredzéti aptumsosanas
vadisanai. Pastav risks iznicinat gaismekli.

Apkopes instrukcijas:

Pirms apkopes izslédziet lampu un pagaidiet, Iidz ta ir
atdzisusi.

Tiriet to ar mikstu, mitru dranu.

Nekad neiemérciet lampu Gdeni vai citos skidrumos.
Apkopes laika ievérojiet visparigus drosibas noteikumus un
ievérojiet piesardzibu.

UZMANIBU

Jasigaismekla aréjais elastigais kabelis vai vads ir bojats, to
nomainit ir atlauts tikai razotajam vai ta servisa parstavim,
vai lidzigi kvalificétai personai, lai neraditu bistamibu.
Saja gaismekli eso$o gaismas avotu ir atjauts nomainit
tikai razotajam vai ta servisa parstavim, vai lidzigi kvali-
ficétai personai.

Terminala bloks nav ieklauts. Uzstadisanai var bat nepie-
ciesama kvalificétas personas palidziba.

Spailu bloks barosanas bloka pieslégsanai: tris skraves
tipa vai ne skraves tipa spailes, paredzétas skérsgriezuma
diapazonam lidz 1,0 mm? (ieskaitot) un minimalajam sprie-
gumam 230 V. Lai uzstaditu, savienojot ar aptumsosanas
vadibas vadiem, ir nepieciesamas divas papildu spailes.
Levérojiet vismaz 1 m attalumu starp griestu gaismekli un
priekdmetu vai virsmu, kuru vélaties izgaismot.

Uzstadot griestu gaismekli zem jumta, ievérojiet minimalo
attalumu 0,2 m starp gaismekla aug$éjo malu un jumta
apakséjo dalu.

Jaizmantojat gaismekli uz uzliesmojosas virsmas, ievéro-
jiet ieprieks minétos noradijumus.

Griestu gaismekli drikst pievienot elektrotiklam tikai
tad, ja uzstadisana tiek veikta atbilstigi spéka esosajiem
noteikumiem un standartiem un tiek ievérota nepiecie-
sama drosiba.

Pirms labot griestu gaismekli vai veikt ta apkopi vai re-
montu, parliecinieties, ka tas nav pievienots elektrotiklam.
Labosanu ir atlauts veikt vienigi pieredzéjusai/macitai
personai saskana ar sadu darbibu veik3anai atbilstosas
kvalifikacijas spéka esosajiem noteikumiem.

Nelietojiet griestu gaismekli bez aizsargstikla.



Aizsardzibu pret bistamo kontaktu spriegumu nodrosina
savienojums ar neitralu vaditaju.

Gaismekla aréjais elastigais kabelis nav nomainams; ja
kabelis ir bojats, gaismeklis ir jalikvide.

Gaismekla gaismas avots nav nomainams; péc gaismekla
dzives cikla beigam viss gaismeklis ir janomaina.
Gaismeklis nav aprikots ar spailu karbu. Uzstadisanai var
bat nepieciesama kvalificétas personas palidziba.
Uzmanibul! Elektriska trieciena risks.

Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolikam
E izmantojiet ipasus atkritumu Skirosanas un savaksanas
mmm punktus. Lai gatu informaciju par $adiem savaksanas
punktiem, sazinieties ar viet&jo pasvaldibu. Ja elektroniskas
ierices tiek likvidétas izgaztuvé, bistamas vielas var nonakt
pazemes Gdenos un talak arf baribas kédé, kur tas var ietekmét
cilvéka veselibu.

Emos spol. s.r.o.apliecina, ka ZU1110.12,ZU1110.9,ZU1110.6,
ZU1115.12, ZU1115.9, ZU1115.6, ZU1120.12, ZU1120.9,
ZU1120.6 atbilst Direktivas pamatprasibam un paréjiem
atbilstosajiem noteikumiem. lerici var brivi lietot ES. Atbilsti-
bas deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/download.

EE | LED-valgustusseade kérgjoaga valgusti jaoks (Highbay)

LED-t66stusvalgusti on ette ndhtud paigaldamiseks tugevale alusele voi riputamiseks siseruumidesse ja 6uealale.

Kaitseaste IP54 - valistingimustes kasutamiseks.
Paigaldamine

Meetod 1: Silmus (vt joonist 1)

1.samm: paigaldage silmus koos tihendiga valgusti stivendis-
se ettendhtud asendisse.

2. samm: riputage valgusti stivend konksu otsa.

3. samm: Toitejuhtme 1 Glhendamine: pruun - L; sinine - N;
roheline - G. Hdmardi juhtme 2 Ghendamine: punane - Dim+,
punane - Dim -.

Meetod 2: Klamber (vt joonist 2)

1. samm: votke klambri tarvikud vélja ja lukustage 4 kruvi
ristpeaga kruvikeeraja abil.

2. samm: paigutage valgusti vastavalt noutavalt paigalda-
misnurgale, seejérel keerake kuuskantvotmega sisemised
kuuskantkruvid kinni.

3. samm: paigaldage 2 M8 laienevad poldid monteerimis-
pinnale vastavalt valgustil olevatele aukudele; M8 poldid,
kruvimutrid, Srapnellid, lamedad tihendid peate ise hankima.
4. samm: paigaldage valgusti laienevatele poltidele.

5. samm: lukustage kruvimutrid.

6. samm: toitejuhtme 1 Ghendamine: pruun - L; sinine - N;
roheline - G. Hdmardi juhtme 2 Ghendamine: punane - Dim+,
punane - Dim -.

Paigalduskérgus 2,5 m.
L

G

N
L - pruun - voolu all olev juhe
G - roheline&kollane - maandusjuhe (maandatud)
N - sinine - neutraalne juhe

Dim+ - punane — hdmardus +
Dim- — must — hdmardus -

Dim+

Hamardada saab kolmel viisil: 1 ~ 10 VDC signaal, 10 V PWM
signaal, takistavalt (potentsiomeeter 100 kQ).
TAHELEPANU! Arge mitte mingil juhul iihendage vooluvér-
ku juhte, mis on ette ndhtud hamarduse reguleerimiseks.
See voib valgustit kahjustada.

Hooldusjuhised:
Enne hooldamist lilitage lamp vélja ja oodake kuni see on
maha jahtunud.

Puhastamiseks kasutage pehmet niisket lappi.

Arge kunagi kastke lampi vette ega muudesse vedelikesse.
Hooldamise ajal jérgige uldiseid to6ohutusnéudeid ja olge
vaga ettevaatlik.

HOIATUS

« Kui selle valgusti véline paindkaabel v6i -juhe on kah-
justatud, peab selle ohu valtimiseks asendama ainult
tootja voi tema esindaja voi méni muu sarnase kvalifi-
katsiooniga isik.
Selle valgusti valgusallika véib vélja vahetada ainult
tootja, tema esindaja voi moni muu sarnase kvalifikat-
siooniga isik.
Komplekt ei sisalda klemmiplokki. Paigaldamisel vaib olla
vaja kvalifitseeritud spetsialisti abi.
Klemmiplokk toiteallikaga thendamiseks: 3 kruvi- ja mit-
tekruvittitipi klemmi, kasutuseks ristdikega 1,0 mm?ja min
230V pingega. Koos hdmardust reguleerivate juhtmetega
paigaldamiseks on vajalikud veel kaks klemmi.
Jélgige, et toostusvalgusti jadks valgustatavast esemest
vOi pinnast vdhemalt 1 m kaugusele.
Kui paigaldade toostusvalgusti katuse alla, siis jélgige,
et to6stusvalgusti Ulaosa jadks katuse alaosast vahemalt
0,2 m kaugusele.
Kui kasutate to0stusvalgustit kergsuttival pinnal, siis
jargige tlalolevaid juhiseid.
Toostusvalgusti voib Ghendada ainult elektrivorguga,
mille paigaldamine ja kaitse on kooskdlas kehtivate
eeskirjade ning standarditega.
Enne to6stusvalgusti eemaldamist voi hooldus- jaremon-
ditoode tegemist tuleb valgusti elektrivorgust eemaldada.
Seda vdib teha ainult vastavate teadmiste/kogemustega
isik, kes on kursis selliseid toiminguid kasitlevate kehtivate
eeskirjadega.
Arge kasutage té6stusvalgustit ilma kaitseklaasita.
Kaitse ohtliku kontaktipinge eest on tagatud Gihendatud
neutraaljuhiga.
Valgusti vélist paindkaablit ei saa asendada; kui see kaabel
saab kahjustada, tuleb valgusti kasutuselt kérvaldada.
Valgusti valgusallikaid ei saa asendada; kui valgusti todiga
saab labi, tuleb kogu valgusti asendada.
Valgustiga ei ole kaasas klemmikarp. Paigaldamisel v6ib
olla vaja kvalifitseeritud spetsialisti abi.
Ettevaatust! Elektril66gi oht.



Arge visake &ra koos olmejadtmetega. Kasutage spet-
E siaalseid sorteeritud jadgtmete kogumispunkte. Teavet
mmm kogumispunktide kohta saate kohalikult omavalitsuselt.
Elektroonikaseadmete priigimdele viskamisel vdivad ohtlikud
ained padseda pdhjavette ja seejérel toiduahelasse ning
mdjutada nii inimeste tervist.

Emos spol.s r.o. kinnitab, et toode koodiga ZU1110.12,
ZU1110.9, ZU1110.6, ZU1115.12, ZU1115.9, ZU1115.6,
ZU1120.12,ZU1120.9,ZU1120.6 on kooskdlas direktiivinduete
ja muude sdtetega. Seda seadet tohib ELi riikides vabalt
kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist ja
see on leitav ka kodulehel http://www.emos.eu/download.

BG | LED ocsetuten 3a High-bay ocBetneHue

LED 0cBeTUTENHOTO TANO 33 BUCOKO OCBET/IEHNE € MPOEKTPAHO 3a MOHTaX Ha 3ApaBa NOBbPXHOCT A 33 BUCALL MOHTaX Ha
3aKPMTO U Ha OTKPWTO.Ha 3alnTa IP54 - 3a U3non3BaHe Ha OTKPMTO.

MoHTax

MeTtopg 1: Cko6a 3a okauBaHe (BX. Qur. 1)

Crbnka 1: MoHTUpaiiTe ckobaTa 3a okauBaHe C ynibTHEHNETO
KbM OCBETUTENIHOTO TANO B NMOCOYEHaTa Nno3nuyma.

CTbnKa 2: 3akaueTe OCBETUTENIHOTO TANO 3a KyKaTa.

Crbnka 3: KabeneH cHon 1 KbM 3axpaHBalyna kaben: Kadpnas-L;
CuH-N; 3eneH-G; Kaben 2 KbM Anmepa: yepseH - Dim+,
yepeH - Dim-.

Mertop 2: KoHsona (Bx. Qur. 2)

Crbnka 1: Mi3BapeTe NpUHaANeXHOCTUTE Ha KOH3o0MaTa U
3aBuiiTe 4-Te BMHTa C KpbCTaTa OTBEPTKA.

Crbnka 2: Harnacete 0CBETUTENHOTO TASIO 1O HY>KHWA BI'b/ Ha
MOHTMpPaHe, cnep, KOeTo 3aBUiATe BUHTOBETE C WeCTOCTeHHa
rnasa C NOMoLUTa Ha MOAXOAALL KNiou.

Crbnka 3: MoHTMpaiiTe 2 6posa aHkepHu 6ontoBe M8 Bbpxy
NOBbPXHOCTTa 32 MOHTVpPaHe cropef PasrnosioKEeHNETO Ha
OTBOPUTE Ha OCBETUTENIHOTO TANO; aHKepHUTe 6onToBe M8,
raikuTe, HUTOBETE N NNOCKUTE YNIbTHEHWA TpAbGBa Aa cu
HabaBwuTe camu.

Crbnka 4: MoHTVpaiiTe OCBETUTENTIHOTO TANO 3a aHKepHUTe
6onToBe.

Crbnka 5: 3aBuiiTe ranikuTe.

Crbnka 6: KabeneH cHon 1 KbM 3axpaHBaLyma kaben: Kadpnas-L;
CuH-N; 3eneH-G; Kaben 2 KbM Anmepa: yepseH - Dim+,
yepeH - Dim-.

BucounHa Ha MOHTMpaHe 2,5 m.

L - kadaB — DazeH NPoOBOAHNK
G -KkadsaB — DazeH NPOBOAHNK
N - cvH - Hynes npoBoaHuK

Dim+

Dim-
Dim+ - uepBeH — 3aTbMHABaHe +
Dim- - yuepeH — 3aTbMHABaHe —

3aTbMHABAHETO MOXeE Aa Ce M3BbPLM MO TPU HauuHa:
1~10 VDC curHan, 10V PWM curHan, upes cbnpoTmBrieHne
(noteHynomeTbp 100 kQ).

BHMMAHUE!!! BbB HUKaKbB cNyyail He CBbp3BaiiTe Kbm
HanpeXeHNeTo Ha 3aXpaHBaLlaTa MpeXa NPoBOAHNLUTE,
npepHa 3aynp Ha3ar A T0. UMma
OMacHOCT OT pa3pyluaBaHe Ha OCBETUTENTHOTO TAJO.

UHcTpyKumnn 3a nogapbxKKa:
Mpeamn n3BbpLUBaHETO Ha AEMHOCTM MO NOAAPBXKKA Ha Nam-
naTa i U3KMoYeTe 1 n3vyakaiTe fa ce oxnagu.

MouncTBanTe A C MeKa, BNakHa Kbpna.

HuKora He noTtananTe namnata BbB BOAa U APYrn Te4HOCTU.
Mo Bpeme Ha noaApbXKKaTa cnassanite OCHOBHWTE Npasuna
3a 6e3onacHocT npu pa60Ta 1 6beTe MHOro BHUMATENHW.

NPEAYNPEXOEHUE

AKO BbHLUHUAT MbBKaB Kaben Uiu WHyp Ha OCBETUTENTHOTO
TANO € NOBPEAEH, TOV TPAGBA fla Ce CMEHN €[IMHCTBEHO OT
NPOW3BOANTENS, HETOB CEPBU3EH areHT U KBanuonum-
PaH TeXHUK, 3a Aa ce n3berHe onacHoCT.

JlamnaTa B ToBa OCBETUTENTHO TANO TPAGBA Aa CE CMEHsA
€AVIHCTBEHO OT NPOV3BOAMNTENSA, HEFOB CEPBU3EH areHT
Wy KBanudULMpaH TEXHUK

KneMHUAT 610K He e BKIoYeH B KOMMIEKTa. MOHTaXbT
MOXe fia U3VCKBa HaMecaTa Ha KBannduLMpaH TEXHUK.
KnemeH 610K 3a CBbp3BaHe Ha 3axpaHBaHETO: 3 KNeMi Ha
BUHT UK 6€3 BUHT, 0R06PEHM 33 NPOBOAHMLM C 06XBAT Ha
HanpeyHoTo ceueHune 1,0 mm? 1 HaNpeXeHne MAHUMYM
230 V. 3a MOHTMpaHe CbC CBbP3BaHe Ha NPOBOAHMULM 3a
ynpaB/eHvie Ha HaMaJIABaHETO Ha CiNaTa Ha CBETIMHATa
ca Heo6XoAUMY 2 SOMBIHUTENHUN KNEMM.

MopabpKaiiTe MHUMANHO Pa3CTOAHVIE OT T METBHP MeXAY
OCBETUTENIHOTO TANO 3a BUCOKO ocBeTneHune Highbay n
o6eKTa Uy NoBbPXHOCTTa, KOUTO OCBETABATE.

AKO MOHTVpaTe OCBETUTENHOTO TANO 3a BUCOKO OCBET-
neHvie Highbay noa nokpus, noaabpaiite MUHUMaNHO
pascToaHue oT 0,2 MeTpa MeXAy ropHaTta cTpaHa Ha
OCBETUTENIHOTO TANO 1 AOJHATA YacT Ha MOKPUBa.
KoraTo n3non3Bare 0CBETUTEIHOTO TANO 3@ BUCOKO OCBET-
nexue Highbay Bbpxy 3ananmma noBbpxHOCT, cnassanTe
[lafleHUTe No-rope UHCTPYKLMUN.

OcBeTUTENHOTO TANO 3a BUCOKO ocBeTneHune Highbay
MoXe fia 6bfle CBbP3aHO CamMo KbM efleKTpryecka mpe-
a, YUMNTO MOHTAX 1 3aLUMTa OTrOBaPAT Ha AeNCTBaLUTE
Hapeabw v cTaHAapTw.

Mpean fa 6opaBuTe C OCBETUTENHOTO TANO 33 BUCOKO
ocseTieHue Highbay nnm fia u3sbpLuaTe NoaapbKKa Mn
PEMOHTHU AeHOCTH MO Hero, To TPAGBa Aa 6bae U3KIo-
YEeHO OT eNneKkTpMyeckaTa Mpexa. Tesun feiiHocTn TpsbBa
[la Ce U3BBPLLBAT CAMO OT KOMMETEHTEH/ONUTEH TEXHUK
CbINacHO fiefiCTBALLMTE HapPeAGU OTHOCHO HEOOXOAVMaTa
KBannduKaumsa 3a NogobHN AeNHOCTH.

He n3nonsBaiTte 0CBETUTENHOTO TANO 3a BUCOKO OCBET-
nexue Highbay 6e3 npegnasHoTo cTbKno.

3awmTaTa Ccpelyy onacHO KOHTAaKTHO HanpexeHve e
OCUrypeHa Ypes CBbp3BaHe KbM HeyTpaneH NPOBOAHMK.
BBHLUHMAT rbBKaB Kabes 33 OCBETUTENHOTO TANIO HE MOXe
[la 6bie CMeHeH; ako KabenbT 6bie NoBPeeH, OCBETUTEN-
HOTO TANO TPAGBa Aa Obe 13BALEHO OT eKCrIoaTaLys.
CBET/IMHHUAT U3TOYHUK Ha TOBA OCBETUTENTHO TANO HE
MoXe fia 6bfle CMEHEH; Cllefl KPas Ha eKCrioaTaLMoHHMA



CPOK Ha OCBETUTENHOTO TANO, TO LUANOTO TpAbBa Aa 6bae
CMEHEHO.

+ OCBETUTENTHOTO TANO He BKIIOYBA KNeMHa KyTus. MoHTuK-
paHeTo M MOXe Aa Hanara HamecaTta Ha KBanuduumpan
TEXHUK.

+ BHUMaHVie, ONacHOCT OT eNekTpUYeCcKn yaap.

He un3xsbpnaiite ¢ 6utoBuTe oTNagbuw. M3nonsganTte
Ef onpefeneHnTe NyHKTOBE 3a pa3fenHoO CbbupaHe Ha
mmm OTMAAbLUM. CBbpPXKETE Ceé C MECTHUTE OpPraHu OTHOCHO

NyHKTOBETe 33 CbOMPaHe Ha OTNaAbLU. AKO eNeKTPOHHUTE
YCTPOICTBa Ce M3XBBPNAT B AEMNO 3a OTNaAbLM, onacHnTe

BellecTsa moraT Aa AOCTUrHaT Ao noanoyBeHUTe BoAN nN
BnocneacTene [o XpaHuTesiHaTa Bepura, Kato no To3n HavynH
Cb3afaT ONacHOCT 3a YOBELWIKOTO 3[paBe.

Emos spol.s r.0. peknapupa, ye ZU1110.12, ZU1110.9,
ZU1110.6, ZU1115.12, ZU1115.9, ZU1115.6, ZU1120.12,
ZU1120.9, ZU1120.6 oTroBaps Ha OCHOBHUTE U3UCKBaHNA 1
Apyrv pasnopea6m Ha iupekTtriea. O60pyABaHETO MOXe Aa
ce n3nonsea cBobofHo B pamkmuTe Ha EC. [leknapauuaTa 3a
CbOTBETCTBYE € YacT OT TOBa PbKOBOACTBO U MOXe fia 6bae
HamepeHa CbLuUo Ha yebcaliTa http://www.emos.eu/download.









GARANCLSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 60 mesecev.
3. EMOS Sl d.o.o jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na
aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Za ¢as popravila se garancijski rok podaljsa.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali
vracilo placanega zneska.
6. Garancija preneha, e je okvara nastala zaradi:
« nestrokovnega-nepooblas¢enega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
» neupostevanja navodil za uporabo aparata
Garancija ne izkljucuje pravic potro3nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
8. Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate tri
leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne
uporabe ali preobremenitve.

w
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NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasc¢eni delavnici (EMOS Sl d.o.o.,
Ob Savinji 3,3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzrodi $kodo na aparatu.
Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen
garancijski list z originalnim ra¢cunom.

EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ce ta v tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: LED svetilka za visoke strope (Highbay)

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si
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